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 AVIS D’ADDENDA 
3 mars 2016 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Addenda 1.2 

De: Arpenteur général des terres du Canada 

  Addenda pour: Normes nationales pour l’arpentage des terres du Canada (1.0) 

Object: Annexe D: Abréviations 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Les modifications, additions, omissions, clarifications et corrections mentionnées à la présente constituent 
un amendement officiel au document dont il se réfère. 

DÉTAIL 

Cet addenda est publié pour amender l’Annexe D des Normes nationales pour l’arpentage des terres du 
Canada (1.0). Cet amendement est requis pour corriger certaines des abréviations. 

___________________________________________________________ 

Annexe D: Abréviations 

1. Le Tableau 1: Abréviations présente les abréviations courantes qui peuvent être utilisées sur les 
plans et les notes d’arpentages sans explication. 

Tableau 1:  Abréviations 
ABRÉV. ABRÉV. ABRÉV. ABRÉV. TERME TERME FR. ANG. FR. ANG. 

acre A. A. limite lim. bdy. 
Archives d'arpentage des terres du Canada AATC CLSR longitude Long. Long. 
arbre de direction AD BT Bureau d'enregistrement des titres LTO LTO 

fonciers 
approximativement approx. approx. méridien M. M. 
arpenteur des terres du Canada ATC CLS mètre m m 
borne ATC à médaillon, modèle 1969 ATC 69 CLS 69 mètre carré m2 m2 
borne ATC à médaillon, modèle 1977 ATC 77 CLS 77 magnétique mag. mag. 
azimut az. az. marqué (les inscriptions trouvées ou mar. Mkd. 

placées peuvent être montrées en 
italique, ex. 16, R, 17) 

balise bal. Mkr. mesure de cercle azimutal MCA HCR 
Bureau d'enregistrement BE LRO mesure vérifiée m.v. cc. 
borne scellée dans le béton bét. conc. nord N. N. 
bloc Bk. Bk. numéro No. No. 
borne Bor. Mon. ouest O. W. 
borne réglementaire (spécifier si ATC, DLS ou Bor. ou P. observation obsn. obsn. 
provincial) Rep.  
butte de terre b. t. M. objet de référence OR RO 
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corde c. c. point de courbure PC PC 
calculé (c) (c) point de changement de PCC PCC 

courbure 
borne de contrôle coordonné CCM CCM point de contrôle géoréférencé PCG GCP 
certificat de titre C. de T. C. of T. pied pi ou  ’ ft. ou  ’ 
chemin de fer c.f. Ry. Parc historique national PHN NHP 
chaîne ch. ch. point d'intersection PI PI 
chaînon chon Lk. placé Pl. Pl. 
ligne centrale Parc national PN NP   
centimètre cm cm polaire Pol. Pol. 
claim minier CM M. C. positionnement ponctuel précis PPP PPP 
coin coin cor. rayon R R 
copié (cop. (cop) repère (borne) court (spécifier si R. c. P. Rock 

) ATC, DLS ou provincial) 

zone d'arpentage coordonnée CSA CSA résidu RE Rem. 
direction de la corde d.c. c.b. restauré res. Res. 
diamètre diam. diam. rétabli rét. Re-est. 
arpenteur des terres du dominion, ou arpentage DLS DLS repère de fer (préciser la taille) R. f. I. B. 
des terres du dominion 
est E. E. rang Rg R. 
droit de passage Emp. R/W Réserve indienne (Première Nation) RI I. R. 
endommagé endom. oblit. plan d'arpenteur régional RSP RSP 
fait fait Md. route Rte Hwy. 
4 fosses Fos. Pit. rien trouvé r. tr. FNE 
fractionnaire Fr. Fr. sud S. S. 
Groupe (lot)  G. G. Système d’arpentage des terres du SATC CLSS 

Canada 
Système mondial de navigation par satellites GNSS GNSS station de cheminement s. c. T. S. 
Système mondial de positionnement GPS GPS section Sec. Sec. 
hectare ha ha Système national de référence SNRC NTS 

cartographique (feuille de carte) 
   sous-tangente ST ST 
ancienne borne de fer I. I. station Sta. Sta. 
kilomètre km km témoin tém. Wt. 
longueur de la courbe L L trouvé tr. Fd. 
lot L. L. trace Tra. Tr. 
latitude Lat. Lat. cartographie des principales TRB TRB

ressources territoriales M M 
ligne des hautes eaux ordinaires LHE OHW township Tp. Tp. 

O M 
Lieu historique national LHN NHS repère (borne) tuyau (repère court  Pp. 

dans un tuyau de métal) 
 

___________________________________________________________ 

Cet Addenda entrera en vigueur le 3 mars 2016. 

(Original signé le 3 mars 2016) 

________________________________ 
Peter J. Sullivan 
Arpenteur général des terres du Canada 
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